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MEGJELENIK MINDEN CSÜTÖRTÖKÖN. H-ik évfolyam.

k.
Egy újhelyi kritikus philosophiája.

(F olytatás.)

És a hírlapírók nem érdemelnének szót ? La- 
boulave Eduard szavait idézem : A hírlapíró fogta - 
Líi. .4.01,61 kicinylik, d.
kedve kerekedik azt megölelni Ez emberek a szer 
lem képviselői, és befolyások alatt kevésbe érzi ma 
gát az ember nyárs polgárnak, llmtiro saep n6 - 
gyelmöket óhajtja fölkelteni és nincsen államférfi, k, 
néha ne hizelegne e firkászoknak, ha csak szer - 
nyen maga is be nem all újságírónak . Ez bizony 
nem a „Zemplén" munkatareamak szol, kik csak 
szerény consulates tagjainak tekintik 
hatalmunk diplomatiai hierarchiájában, de hiszem, 
hogy mindnyájan, kik e lap tartalmát gazdagították 
elég^ büszkék szereplésük módjára. A hírlap volt 
azon örvény, melybe meritek az eszmék szenvede- 
Ivek s törekvések nagy tömeget, a hírlap adott 
nekik ezer nyelvet, hangjokat harsogó kurtte na- 
gyobbitotta, hogy elhasson a Kazinczy utczába, a 
pataki utczába, sőt ha kell felverje a híd- es temp- 
lomutczák csendjét is. Társalgásokat figyelemmel kí­
sérhették egyszerre az újhelyi nagy világban s a 
körülfekvő falvakban. Szóval a hírlapíró szép - 
váltságokban részesül minden körülmények kozott, 
6 a tömegen kivül áll és léggömbben ülve biztosan 
és nyugodtan emelkedik tisztább és felsőbb régiókba, 
mig a Meglepetten ámuló közönség alant a melyből 
küldi fel hozzá tekintetét*

Ezt nem vigasztalásul mondom a „Zemplén
munkatársainak. Eh, mit! Védje meS l^n a^lT'
lapirót is barátaitól, ellenségeitől majd csak g 
védi önmagát. Olvasóim közül többen láthatták „az 
előitélet nélküli ember" czimu viqátekot előad 
Páli Gyuláné itt működött színtársulata által. i^gy 
hírlapíró lett itt megkoronázva, természetesen c 
a színpad deszkáin, melyen különben ,,a vi g J 
lentik" a dramaturgia kedvelői előtt. Bosszússá tett 
látni, milv rosszul fogta fel szerepet * ,
nenfele: ellenben csak nevettem, egy másik hős sze­

replésén, ki nem ,,világot jelentő deszkákon mozog; 
kíméletből nem is nevezem meg, bár ékesen ^menny- 
dörgött a journalislák ellen, egészen a la bisma.k, 
ki a hivlapirókat „catilinai existenciáknak" nevezte 
el. Quod licet Jovi, non licet bovi. On derek, 
férfiú bizonyára nem volna azon Cicero, ki a társa­
dalmat a Caiilinák felforgató törekvéseitől megmen­
tené, mert ön mint Cicero a megyei bizottmányi 
üléseken mindig vékony diadalt aratott. „Gut ge- 
brüllt Lőve' mondja a német, de a mese szerint az 
oroszlán bőr alatt' ott lappang — — — — majd,
hogv nem mondtam most valamit.

Bocsánatot kérek az olvasótól, ha személyes 
méltatlankodásom kielégítésére pazaroltam a tintát. 
Journalistikai gyengeség, és már Luther Marton, 
kit a journalisták patriarchájának neveznetunk, 
nem tett másként, midőn az előtte megjelent ördög­
nek fejéhez repítette tintatartóját. Bezzeg el is tűnt
tüstént! í* *

Kedves olvasóm, te bizonyára nem v*i g> *eJ“
temetéseimmel megelégedve. A „Zempléntől" te in­
kább lehető sok újságot várnál,, friss és erdekes hí­
reket. Az újság ingere azon bájital, mely az uUasot
mindig megigézi.

Újság 1 Itt a bökkenő ! , .
Mi az újság? ezen kérdés lebeg minden hir-

lapolvasó ajkain, ezen sóhaj tör ki az előfizető nyo­
mott kebeléből, e kiáltás kopogtat minden ajtó zár­
jain és tölti be siket zajjal a levegőt. Sehol semmi 
felelet. Mi az újság? Véghetlen zavarba dönthet a 
kérdés, és a legsötétebb pessimismusnak leszek ment- 
hetlen * áldozata bármely szép áprilisi napon. Bor­
zasztó ! A nap derülten mosolyog, az ég azúrja oly 
tisztán néz alá, a piaezi kutból altató egyhangú­
sággal ömlik a — szerelem, — fölötte egy görög 
istennő azon gyógyithatlan rögeszmében szenved, a 
legnagyobb pongyolában folyton frisuráját igazítani, 
melylyel sohasem lesz kész, — jobbra balra tarka 
kirakatok, a kirakatok mellett szép kereskedőnőfc, 
mindenütt ismerősök, kiknek köszönni kell, ügyve­
dek orvosok, honvédek, üzérek dolgaik után látna , 
a levegőben csupa kedv és szeretetreméltóság, min­
den semmiség érdekes és figyelemreméltónak latszik,
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•• Viíinsrzilí a fatális kor

- egyszerre hátam mogo ^; £ pilianatban átjárja
dés, mi az újság. B valami vegtelen
velőmet az ijesztő gondo1* ’ valamennyi
és magyarázhat lani ag) rögeszme vezérli,
arczon es mindnyáj szobrára, káprázat fog
Ijrf' Üdért nyőmí, f.küd.ék . .1-
el, mintha babonás ‘lde‘° kin0z, hogy mar
roson. Azon homa.yos e l k ^ (<mbereket
régen, számos e\^ ’n vonásokkal, ugyanezen
ugyanezen órában, ugy f jártak mint a fel-

bu.olt »™k" «P “ ■ rágalmaztak, ugyanazt
tak, pereltek tecsegt ^ * gemmi ujaág, semmi
naponta élőiről kezd kihivná. Iszonyodva
mi mm dny aj ok fnivtatnak egymás közt, em-
vélem szemlélni mint tolytatnaK egy f

eö ...
ki bW, vesszejével érintené a ,„k • 

lát, hogy üdítő forrás csörgedezek az njsagszo.nja 
sok ervötrelmeinek csillapítására ?

°Ki festheti egy újhelyi hivatalos újdondász kim
iáit’ Esdekelve tekint reád olvasom, hisz tőled függ 
szenvedéseinek megszűnte. „Oondoij mereszet es na­
gyot" és az újdondász meg lesz mentve .

Emelkedjünk ki a szellemtelen mmdennapisag 
posványából! Teremtsünk hatványozott társadalmi 
tevékenységet, sokoldalú nyilvános életet.

Rósz a bor, de azért igyunk,
Hiszen magyar költők vagyűrne.

Az ördög is legyekkel táplálkozik, ha ebes. 
Nem vagyunk oly szerencsések mint Figaro e eei- 
désre: „mi történik köröttünk", a legváltozatosabb 
feleletek halmazát nyerhetni, de azért sokféle^ egye­
sül, mi a hírlap retortáján átszürődve, élvezhetővé válik.
A hírlap fénykép, mely híven adja vissza a leg­
csekélyebb árnyalatot. Itt föltűnik emlékezetemben 
egy alacsony termetű egyén, arczán e bonliommia 
kifejezésével, ki daquerrotyp intézetét Ujhelyben 
rendezé be. Passiója volt, bizönyos nagy államiéi - 
fiainkat, nagy szónokainkat, nagy hazafiainkat az 
utczáról lekapni a legnevetségesebb liliputi alakban, 
mihez mosolyogva tett mindenféle megjegyzést. Azon­
ban nem sokáig folytathatta fényképezését és meg­
jegyzéseit, és helyét elfoglalja jelenleg

Folytassuk ismét sétálásamkat 5 igen egyszerű, 
bár utóbb fárasztó bölcsészet. Mar Plato is e 
rendszert követte, de akkor peripatetikai oskolának 
nevezték. Ezen peripatetikai bölcsészet kiegészíté­
séül. föl kell említenem az újhelyi kövezetei is. Ha 
tyuk szemeinkkel vizsgáljuk a legjobb minőségű 
botrány köveknek fogjuk elismerni alkatrészeit. 
Históriai talaj, hol minden kő lábfiezamodások tör­
ténetét beszéli. Facta loquuntur. Különösen a katho- 
likus templom környékét kell vádolnom, hogy a hí­
vekben, a szentek imádásának és a keresztvetésnek 
követése helyett a káromkodás! hajlamot segíti elő, 
és magam voltam szemtanúja, midőn egy jámbor

, ,Wikus lélek ajtatossági buagalmában a templ0ll
£ arcára borulva igen furcsa es epén nem h,zelg6 

előtt arcz , t a szenteket. Dante szerint.
vonatkozásé' ^ ^ szándékokkal van kövezve,
L én szívesen engedném meg, hogy Ujhelyköve- 
f f lind-.. koczkáia egy-egy jo szándékot |e. 

u‘tneaz olasz költő csak Florencz városáról mondja 
l’ Per lo inferno i! neme tuo si spaude a po- f 

ugyan ,,r TlRVed, de Ujhely a pokolban akolban hangzik a te n ^ ^
LZbePt mertPmidön én legutóbb, látogatásomat tettem 
leh9t{ ™ ntt qok régen ismert újhelyi arczra
a P®kolba'n’ Vezetőmül Beatrice nem Virgiliust adta 
b_*k„“ . il”=r»gy r... Trubuoc. ,™r„

1 n„i, (romolv^ó füstje vezcieit az al* 
nál meg, m y J egy füstoszlop az izraelitákatvilágban, mm hapLu, egy V _ te ,.oaz tr,
az aiabmi P(_______ne tovább! még el találom
bucco szíva i . , .
magam valahol nagyon „ » csúsznib Gondolataimat meredek lejtőn eiz.ra csúszni,
kéDek és eszmék összezavarodnak előttem a űrbe- 
tótWg>, és ha a további szórakozottságnak elejei

£-;*, hí—.miEÍel«»12

leimében minő a pesti redoutteremben a katonazene
“s^"giSí^^-ik:eLiL,raiS

mosabb viszhangot kelti Nem ^etek róla, ha ^ 
bölcsészetembeu sok jeles terfiu keimbe lu n 
memet enyhítő körülményül szolgaijan, hogv 
vették'érdekeltségemet igénybe Nem_ .áll,t°fbati
hely városa Venusok és Helénák hazaja, de táj, 
nul gyakran találni tetszetős csínt, kecstelje bajt 
és vonzó derültséget. A nők ugyan mindenütt 
bak és nemesebbek mint a fertiak, de J y ^ 
gyeit kitünteti főleg, hogy a szellemi műveltség 
magasabb társadalmi képzettséget altalanosa 
inkább tették sajátjokká mmf ferfiaink, es 
köztök oly amazon, kik kedélyök és ®‘'te ™°. ^e2ó 
dagságára magasan fölötte állanak az Őke 0 .J r. 
férfi társaságnak. Különben más külsőleg e \ yr 
hető közös jelleget nem sikerült felfedeznem, W 
Klapper fénykép kirakatát többször néztem v 
az újhelyi nők nem egy képtár festményei, 
eredménytelenebb és veszélyesebb a vizsga n s , 
töl szembe. A ki látta hölgyeinket az ujhe yi ^ ^ 
ban, midőn selyem és tüllszárnyakkal repdesue ^ 
gig a csillár- és öröm világította termen, megg) ^ 
betett, hogy ezek nem gombostűre szúrt pi an 
melyeken kényelemmel elégíthetné ki kiváncais 
Szépségeink elég változatosak és árnyalatgaz a&^ 
sok a szőke, sok a barna — fehér rózsa, 
zsau ! Váljon szemeik nagyok-e általában ? * fe­
dőm ! Nem vizsgáljuk az ágyúgolyó súlyát, ^aD
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tartózkodik. Szájok nagy vagy kicsiny-e? Ki tud- 
hatia hol végződik a száj es hol kezdődik a mo- 
oly, Állok széles vagy keskeny? Széles, midőn or­

mukat fintorgatják, keskeny, ha ajkaikat bigyesztik.
(Vége köv.)

—ei — o.

Ez is akkor történt.
Történeti beszély*

(Folytatás).

IV.

Mikor O , . -r Abria bácsiék elől hazaszökött,
szállásán — Prodan várta.

Prodan t. i. megunván a n. enyediek üldözé­
sét, feltette magában, hogy elmegy már Tövisre vi­
téz tetteit bejelenteni. ,

El is beszélte sorba valamennyi veresen ésun-
lokan „viselt dolgait", nem hagyván el az 
Ábris bácsitól kapott ütleget sem,

Csodálkozott, hogy az őrnagy előtt meg ez 
utóbbi sem volt újság. - Az őrnagy nem szólt be­
szédére sem á-t, sem b-t, csak mérte fel s alá járva 
a szobát.

Végre megállt az oláh előtt.
_ Te Prodan, mit gondolsz, mit tennél ha én

neked megmondanám, hol vannak Zalakiék?
Prodan szeme gyehennái ttfeet kapott.
— őrnagy ur! nincsen a világon egyébb ki- 

vánságom, mint magamat rajtok megbosszulni. — 
Mondja mondja meg hol találhatom fel őket s leg-
hübb szolgája leszek. . Hah! . .

— Megállj Prodan! — Egy féltét alatt. .
— Akár minő legyen az a feltét.
_ jja azt a szép leányt nekem bántatlanui

Prodant meghökkenté e nem várt feltétel, de 
oly ügyesen eltitkolá azt, hogy a legfigyelmesebb 
vizsgáló sem vett volna rajta észre semmi változást. 

— A feltét teljesítve lesz.
Hiszen — gondolá — ember teszen fogadást,

eb a ki megtartja.
— No bát ők mostan itt vannak.
- Ördög és pokol! kiálta felugorva Prodan, 

de az őrnagy visszavonta őt ülőhelyére s igyekezett
lecsillapitni, .. .

— Látod Prodan, az nem mehet ily hamar,
azt én meg nem engedhetem, hogy ebben a v ros-
ban a menekülteknek bántódáauk legyen, mert cnm
denekelőtt » katonai becsületet kell «sem elő
tartanom. ,

(Ők pedig akkor kiválóan íiokan tartottak a 
becsületre; hiszen tudjuk hogy megtanították ra az 
oláhokat is.)

- Hát hagyjuk őket még egyszer nyomot ve­
szíteni ?

— De arról már gondoskodunk, . hogy el ne 
illanjanak. Ne félj semmit én kezeidbe játszom őket. 
Még ma felszólítom a menekülteket, hogy térjenek 
vissza városukba védelmemet Ígérvén nekik.

— Gyanút fog bennök költeni.
_ Ha felhívásomat mindenfelé, a vidékre ifl

kiterjesztem, úgy hiszem hogy nemkülönben pedig a 
védelmet illető ígéret alól könnyen kiránthatom 
magamat a távolság ürügye alatt. , .

Már ez a terv tetszett Prodannak is.
Meg is jegyezte, hogy ő is gondolt ilyenfor­

mára s azért nem pusztította el egészen N. EnyedeL

_ — Másnap bátran és örömmel tértek vissza
tűzhelyeikhez a menekültek. —

V.

Andor pedig ott volt a Bem seregében. .
Nem tudott ő mindezekről semmit. .
Tán jobb is hogy nem tudott. . .
Vagy két héttel azután, hogy a n. enyediek 

haza mentek Andorek is Tordára jöttek.
Már itt hallott az eseményről egyet mást, de 

az neki mégis nagyon jól esett: azt mondták neki, 
hogy Ábris bácsi meg Zalakiné s a leánya szeren­
csésen megszabadultak, vissza is mentek már Enyedre. 

Nagyon szeretett volna egy pár órát otthon
tölteni. . .

Epén jött az alkalsm.
Hire terjedt, hogy az oláhok ismét N. Enyedre

készülnek, „
A hír való volt. A n. enyediek kimentek lor-

dara Cz. . . -hez, hogy őt szépen megkérjék a város
oltalmazására. . .

Cz. . . megígérte.
Hogy örült Andor!
De aztán akadtak a Cz. . . környezetében olya­

nok, kik őt lebeszéltek ... ők tudják hogy miért. .
Hogy búsult szegény Andor!
Bement Cz. . . -hez.
— Őrnagy ur! csak 100 legényt adjon hozzám

a én elmegyek N. Enyedre.
— Nem lehet fiam ; mire elérnétek a várost

mind lekaszaboína benneteket az utat ellepő oláh­
tábor.

Szegény nyomorult N. Enyed. . . Elhagyta 
isten, ember. . .

Andornak választania kellett a kétségbeesés 
vagy a valószínű halál közt.

S ö az utóbbit választá.
Egyetlen egy legényt vett magához, s elindult 

hogy mint magát keserű gnnynyul kifejezte: N. 
Enyedet megvédje. . .

Prodan meg cz alatt körülfogatta a védtelen 
várost.

Rabló csapatait minden járható utón felAilita, 
maga meg nehány ezred mafával megállt a *áros
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, . Miti annak lakóit, hogy adjak mee 

előtt, a felállttá ann földet
magokat, Ígérvén nekik | ”ö ^ lerakta fegyve- 

rét, hisz úgy se sokat öket, hogy eszte-
aztán az a g°udo1 . j dühössé tenni a fanati- 
lenség lenne ellená as al ^ ártatlaDok ,s
kus oláh-nepet, nehogy kutyabajuk sem lesz,
lakóijának; - no meg
azt Ígéri Prodan ^ ment addig a városba,

Prodan meg o-vnitá 3 a nemzetorse-mig azt négy felöl fel nem gyűjti,
get fel nem konczolta. hogy megA “?»krítt."* Prodan el®.
vannak csalatva, s egy dg neffl jg jött abból
h«SÍ felakaaztatta Ok..,
de beesnie es halált egy ^ küll.

éűft iSKsrtf

fenhaneon mondták a többivel .
UrL fordítsd el rólunk a veszedelmet !

A templom ajtaján egy roppant csapas hangzó . 
it____ P Istenünk, könyörülj a tehetetleneken,

küld segítséget a kétségbeesőknek!"
Ismét egy hatalmas ütés a temploma] n 

Prodan ott állott a másik perezben az nnazo gyü­
lekezet előtt, követve vagy 50 oláh áltál.

Egyenesen az oltárnak tartott.
Megismerte Katinkái messziről- 
- Ah itt vagy szép virág; ha tudnád hogy 

jártam utánad, s felakarta rántani a buzgó hölgyet; 
de Ábris bácsi odalépett, s reszkető, konyorgo han-
gon beszélt hozzá : , ,,
6 __ Prodan! ... ne bántsd azt az ártatlan
gyermeket. . . .

Be sem végezhette a mit mondani akart.
TT 1 ' I ▲ - í 4-4- TTrt mr Viiav. A7. Többen

rr„hó t te nekem praedikácziót akarazmot. 
. ,ar1: o mondá Katinkát vállára emelve, hé emb,«j
tSSí J tisysrd * 6»‘™,ber,! ■

áléit leányt. ,vég6 köv.)

i>e sem vegchucuc «. -----
— Hahó! te is itt vagy, hisz ez jobbén megy 

mint kellene. ... Hé, Fanku! fára ezzel a szelke-
leppel. . .

_ — S a másik perezben már nem élt a sze­
gény Ábris bácsi.íy Ábris bácsi.

Katinka ott remegett az oláh vezér karján, s 
anyja zokogva kérte a bősz Prodant, hogy ne bántsa 
leányát, nincsen már úgy se rajta kívül senkije,
mit csinálna ö nélküle ?

_ _ Az meg boszusan kaczagva rúgott a
tisztes nő felé, mire az eszméletlenül rogyott a kö­
vezetre. • ♦ Egy otromba oláh meg nem álhat ta, 
hogy keresztül ne szúrja ... a mit Katinka látva, 
a kimondhatlan lájdalomérzet által önkivüliségbe ju­
tott, s ájultan roskadt a vezér karjaira.

Az meg oda kiáltott a paphoz, hogy már most 
készüljön, mert ő, mihelyt magához tér ez a leány, 
menten megesküszik, vele.

A pap méltósággal felelt:
— Te ki istent nem ismersz, az istennek temp­

lomában akarnál esküt tenni ? távozzál innen. .

Oly boldog vagy!

Oly boldog vagy ! . • ember, elet 
Teneked még mitsem vétett. . .
És én azért mégis szánlak . . .
Szánlak téged azért mégis, _
Oh mert szép vagy, de szegény is.. 
Tereád még sok rósz várhat.

A szegénység, — majd megered 
Vágygyal fekszik, vágygyal ebied ; 
Hiszen oly kevés a semmi ! . . - 
S bírni azt mit eléd rajzol 
Fő gondod lesz, nem is alszol. . .

’ meg kell lenni 1 • •

S bár szegény vagy, mégis hozzád 
Majd a sok szép holmit hozzak, 
Sokat/ ami csillog .. . fényes,
S odarakják mind elődbe, 
Unszolván : válassz belőle. . •
Mind szeretnéd, mind oly ékes!

S bár nincsen egy kis krajezárod, 
A sok hitvány czifraságot 
Sóira nézed és mosolygasz, • 
Sorba nézed, halkan kérdve:
Mi az ára, mi kell érte? . .
Oh ha tudnád, hogy mit mondasz!

. . . Mi kell értté, mi az áray • 
Nagyon olcsó. . . igen drága.
De mint adjam értésedre ? F)
Ok majd úgy felelnek neked 
Az árában, érted . , . érts meg 1 
Rámutatnak szépségedre. . •

+ A,huszárezred
jiagyterméb
-mely körüli 
rosunk elöb| 
itt állomáso 
honvéd tisz 
tek. A re 
nem kis m 
gúlát és ke 
tóttá. Az 
tűnő szép 
hogy a jel
vánhattak 
nak mondl 
alispán kö 
melyre M 
szönve a 
telmisége 
véri szere 
széthúzó 
volt e mu 
lépésének 
áldásos ki 
hetjük Ba 
ki az esz 
kitűnik, 
hogy délu 
tolta a hö 
ben, külö 
galom veti 
ben mara 
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Szép vagy, szép vagy s ez a hibád, 
Ezért jöhet a vész reád. . *
Kebled még nem is gyanítja. ♦ •
A szép virág is a kertben 
Ki van téve minden perezben:
Hogy valaki leszakítja. yÁHDO^

geti. A 
tahivatal 
ságot mi| 
legyünk 
pes fűnk! 
kell mo: 
mindenei 
tos teljeí

Zemplén 
Ha e hil 
bal told! 
jelenlegi!
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T árogató.

| a városunkon átvonult 8-ik számú 
huszárezred tiszteletére f. b. 23-án a „Diana fürdő" 
nagytermében közebéd rendeztetett. Az ebedben, 
mely körülbelül 80 terítékből állott, resztvettek va 
résünk előbbkelö tisztviselői és polgárai, továbbá az, 
itt állomásozó közöshadseregbeli tisztek valamint a 
honvéd tisztikar s a vendégül meghívott huszártisz­
tek. A rendezés és ellátás kifogásnélküli volt, mi 
nem kis mértékben lön tényezője ama derült han­
gulat és kedélynek, mely az egész társaságot _ átha­
totta. Az ebéd alatt Mányi Lajos zeuebandaja lii- 
tünö szép darabokat adott elé és oly szabatosan. 
ho°-v a jelen volt huszártisztek csak Szerencset kí­
vánhattak nekünk, hogy ily jeles zenekart magunké- 

« 11 a  1_ A w-r y-fc zl A />• \r Ck 4" Thllrilft •ló ser 1-80

- A repctetermés b en egy aj bogárfaj 
iszonyú pusztítást visz végbe vidékünkön, s es így 
van Szabolcs és Biharmegyékben is, hoU repczeter- 
melők a legcsekélyebb termést is alig várják. A leg 
tevékenyebb gazdák ily csapás folytán egeszen fela- 
1 írnak hagyni a repczetermelessel, mely miatt az 
oiajczikiek árai miut már most is észlelhető — nagyon
felfognak rúgni. kSrayékét 8 fegyveres
rabló folytonos rettegésbe tartja mely miatt ai fogy-
t<iDio J -i.i _ monyéi határozat folytanvertartasi engedély, Qj
csak megbízható ^'naegy let' tanára Pest-
ről megérkezett, s állomását tegnapelőtt mar el is
foglalá.

vauhattak neKuaiv, uugjf uj ~ °
nak mondhatunk. A vendegeket Dokus Jósét 1- 
alispán köszönte fel röviden de kellő melegséggel, 
melyre Mezey huszárfőhadnagy válaszolt, megkö­
szönve a megtisztelő szives látást, mellyel Ujhely ér­
telmisége az édes hazába visszatért honfiakat test­
véri szeretettel ölelte kebelére. Valóban zilált és 
széthúzó társadalmi viszonyaink mellett kívánatos 
volt e mulatság, s azon rég óhajtott összeforrás első 
lépésének nevezhető, mely a közügyek emelésére is 
áldásos kihatással van. Ezt pedig különösen köszön­
hetjük Balogh Károly szeretett főszolgabiránknak, 
ki az eszmét fölkarolta, s mint fentebbi sorainkból 

I kitűnik, közmegelégedésre keresztül is vitte. Kár, 
hogy délután eső kezdett esni, mely körülmény gá­
tolta a hölgyvilágot a fürdőhelyen való megjelenésé­
ben, különben aligha nem egy improvizált táncz vi­
galom vetett volna véget a még sokáig emlékünk­
ben maradó mulatságnak.

(A gyógyszerek árának föleme­
lése). A magyarországi összes gyógyszerészek fo­
lyamodványára a m. kir. belügyminiszter 1871. 
márcz. ló'-ig engedélyezett g y ó g y s z e r-á r p ó t- 
lé kot az egyes vények összegéhez 20 százalék 
hozzászámithatása által, f. ‘ez. 15-től kezdve,
1872. márcz. 15-ig s így eg) -vre, mely idő alatt 
az uj gyógyszerkönyv és az a -abvány életbelépte­
testi várható, — engedélyezte.

— A levélkihordó ellen igen sok a pa­
nasz mindenfelé. A leveleket mint a vevényeket nem 
csak későn juttatja kézhez, de azokat el is cserél­
geti. A közönség nevében fölkérjük a helybeli pos­
tahivatalt: igyekezzék e boszantó es káros hanyag­
ságot mielőbb orvosolni, nehogy újabb felszólalásokra 
legyünk kényszerítve. Ha az illető egyén nem ké­
pes funkczióját pontosan végezni, irgalom nélkül e 
kell mozdítani s alkalmazni olyan kihordót, aki e 
mindenesetre fontos kötelesség lelkiismeretes és pon­
tos teljesítésére képességgel bir.

-f~ Múlt számunkban újságoltuk: hogy 
Zemplénmegye főispánjául Cseley J. lenne kiszemelve. 
Ha e hir valósulni talál, akkor azt rögtön egy újab­
bal toldhatjuk meg: t, i. ez esetben Dókus József 
jelenlegi 1-ső alispánunk azonnal lemond hivataláról*

_ Tegnapelőtt vonult keresztül városán-
l-on a Galíciából jövő 8-ik számú huszárezred utolsó 
k .• Mint hailiuk, közelebb ismét egy dsidásez- 
red^fog1 keresztül vonulni Ujkelyen, valószínűleg ezek
is hazájukba - Gallicziába menendők.

Sy.GrvöreV napja esővel s egyszers
mind ^hideggel is köszöntött be, boszuságára az e
napÍn hutc® olkodö családoknak. Tegnap s tegnapé-
ágyait, 5££n. ítik ÖJSjfj*

san°czippeUeUek idSlí Ezűttlí föleml^ük^ hogy 

a azallasszukseg U hel^ még 8Íncs sen-
S Ke Llóu ! bérleti dij mi, k Brtr.. m.- 

gassagra E ,j e jeles táncztanitó a bél­
és külföldi legújabb tá^^bkól;/S?zmőkfig7ÍÍ 
15-én kezdendi meg. Ajánljuk az illető szülőit nQy

toébe'_L. Gróf Andrássy Gyula — mint órte- 
..... „ 3 a újhelyi nőnevelde javára adoma-

c**k /“fiVS
érintett czélra kiutalványozni, ha az n e m telek 
z e t i alapon fog illetőleg rendeletet
adott ki a belügyminisztérium hogy m.dőU jalaktt

kérdést tegyenek, mert gyakran megtörténik, ^gy
a tolonczok malicziábol vagy jaxból 
ket vesznek föl, s ötször is keresztül utazzák az

szágot^ általános elemi biztosító bank
a legnagyobb részvétéi mellett 4 millió tőkere menu
részvény * társulattá alakul át, es mint hallja ,
intézethez nem csak ausztriai, ba“e VbSmfo?*

. _i_ bankárok is csatlakoznak. A bank, mm
Tue Frefe Presse- Írja, minden eddig hazánkban
miveit biztosítási ágon kívül még a hitel J^áfog
biztosítással is foglalkozni fog. Az e czelra készíti
—í ssasa: r." rrir mbbaa.
ügynököknek etónydrö fog vilni, i 
zálog biztosítás által meg nagyobb tér nyílik tev
kenységöknek.
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kbmplí*

- (Műkedvelő! el«*dO w 10-én
helyi torna-egylet l^ra1 * termében müked-
S.Í.Ujhelyben az Ó^Casmó nagy.uió> y. 4
velők áltál eloadatik. ^gy ^tta Szerdahelyi-
felvonásban. Irta: Delacour, l ^ ^ 5(| kr> Zárt-
Kálmán. kr Felülfizetések köszönettel
szék i írt. Fold váithatók Szentgyörgyi Jó-
vétetnek. Jrg^ek t e a pénztárnál. Kéz*
ZSef úr kereskedéseben, s estve a pen
dele pontban 8 órakor. . , Magvar-

_ Beküldetett szerkesztőségünkhöz a. „fog?
, , „ Naewilág" ez évi első negyedévi juország es a Kagyvu g háboru és béke emlek-

lomkepe: „Az 1 ,f , ; d művészi kivitel te-
lapja“, mely mind “ iegremekebb mü-
kintetében az e nemben megjeleni ,

(2 f,c,)

előfizetők ingyen kapják. ... , TTaidu
- Unevárról számosán készülnék a Hajdú

Doroeon f évi áprilhó 27-én megtartandó s a ma- 
evar §aiku egyesült ó kittiek által régóta sürgetett 
nüsnökség megalapítását s a magyar ly^urgia be­
hozatalát tárgyszó újabb tanácskozásra. A*t besze­
lik hogy ha külön püspökségét nem is, de egy 
cariatust^ valószínűleg már a közel jövőben fognak

kaPm (S z in ház.) April. 22-én Czatoné jutal­
mául „Egy nő vétke" czimü franczia dra- 
molette s a „Dajka operette adatott még pedig 
zsúfolt közönség előtt. Nem akarjuk a darab 
meséjének ismertetésével az olvasóközönségét 
terhelni, hiszen amint a néző-téren végig pil­
lantottunk csekély kivétellel ott találtuk Uj- 
hely azon kis közönségét, mely érzékkel bir a szín 
művészet iránt, s ha csak valaipi gátlólag közbe 
nem lép, szorgalmasan eljár az előadásokra* A 
darabról elég legyen annyit említeni ♦ hogy az 
mélyen átgondolt s mesterileg keresztül vitt 
kép egy becsületes család benső életéből, drá- 
mailag kifejező vonásokkal anélkül, hogy meg­
felelne azon kellékeknek, melyek a dráma el­
méletét alkotják, s az egész egy eltévelyedett 
nőnek és családjának történetét tárja elénk, 
azon iskola alapján, melyet a franczia romanti- 
czizmus szinköltői kisebb-nagyóbb szerencsé­
vel maiglan is követnek. Nagyon helyes e te­
kintetben egy jeles kritikus nézete, midőn azt 
mondja: hogy a franczia színműírók különös 
rokonszenvvel viseltetnek az eltévely edett 
nők iránt s e gyönge gy ö n g e s é gr e ala­
pítják leghatásosabb színmüveiket Es szeren­
cséje erőteljes modoruknak: hogy a tenger 
köny melyet előidéznek, épitvényeik oldalát 
ki nem mossa. — Ami a darab előadását illeti —

levonva némi apróbb hibákat általában c„. 
Levágó volt. A legtöbb tetszést természet,*, 
Czakóné aratá, ki a vétkes de nem romlott 
sok helyütt, lehet mondani: művész! öszhan?. 
zással személyesité. A többi szereplők kfofl 
megemlítendő még Mezei és Gáspár, kikel 
azonban ezúttal csakis az .iparkod ás die* 
hető meg Mezei fiatal színész, hanghordozó, 
és játékáról még most hízelgőt alig lehet mo, 
dani. de rendelkezik alappal, melyre idővel, h 
buzgalma nem lankad, sikerrel fog építhetne 

&A Dajka" operette szintén megleheti! 
sen sikerült. Itt is Czakónét illeti az elismeri, 
oroszlány-része, de mellette Kiss is felemi,, 
tendő, mint aki elég gazdag komikai éneire, 
delkezik. A „Pajkos diákokéban kitünően a , 
kitá a vén zsugorit, úgy hogy élő kifejezés 
yolt azon találó fogalomnak, mely szerint, 
fösvény olyan mint a béka, mely földet eszik
és attól fél: hogy „elfogy

23-án a lapokból isismert vérszomjas van
dal „Traupmann" a pantini gyilkos húr- 
szoltatott szinre. Borzalmas komédia mélynél 
sohasem szabad lett volna ama deszkákra jonn. 
melyet művészet csarnokának nevezünk, i én 
is szólunk felőle. . . Fátyolt reá! ö 
nagy része — szeretjük hinni — ep ez í 
alapján hagyá üresen ama padokat, melye e 
különben áhítattal szokott elfoglalni.

F. hó 25-én vagyis kedden l ső szám, 
bérletben adatott „Fokról fokra" ez,de

német színmű. e f
- Sajátságos darab, mely újdonságánál og

mindenkit meglepett, s a néző közönség g)® 
mét kezdettől végéig folytonosan lebilincsel 
tartá. Az előadás egyike volt a legsikerulteu 
beknek. Czakóné, Gáspár né, Kiss, Rajz 1 
san oldották meg a csaknem minden ^ 
ban újabb alakítást igénylő szerepeik-^ 
az igazgató hasonló darabokkal fogja a b i 
cyklust kitölteni, akkor előre is biztosi J 
elismerésünkről. Közönség meglehetős sz 
mai.

(Czakóné) t
né) kiállha
.egy kenetle 
füleinket , 
Mydás sem 
nzon zongcj 
sem állott h 
értésére a 
visszatetszéj 
éu-nek mind 
rést látott, 
Suppenak 
kár volt az 
kocz&ára te 
nemcsak vií 
tenni csak í 
gok szerződ 
hivatással 
mdlékszere 
ki tudják ér 

Ma Hí

F.hó 26-án „Szép Galathea* operette, 
előzve a „C a ó ka czimü egy felvonásos dara 
által A „Caóka mulattató kis darab, inel)^ 
komikuma azon viszás helyzetben rejlik, • 
ben a szereplők egész véletlenül jutnak. 1 0 ^ 
dása sikerültnek mondható. De mit mondjuk 
mármost Galatheáról ?. ♦. melynek fényol a

v í c s*1 Obtj 
ben a czim 
szani.

(Zemp 
1870. évi ív 
országos v’á 
kete, szarv; 
bitangságba 
hogy ezt ke 
gyét értesítő 
ben, 1871. 
pánja.

Folyó 
rában 2 rn 
mint egy 3 
és nyírott 
viseltes fék 
mellény s i 
ben találta 
tétel orvosi 
köz ép ter me 
beretvált á 
szürke posi 
bocskor; a 
kiment e&\ 
után külsői 
a hatósági 
Iáit 1 frt. 
pénzdarab
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fCzakóné) teljesen beárnyazta Ganymul (Gócs- 
né) kiállhatatlan kornyikálása. Mintha csak 
erry kenetlen taliga nyikorgása érintette volna 
füleinket, melyet * hallatlanná tenni sem 
Mydás sem Galathea sem Pygmalion, de még 
azon zongorává avangirozott zab-hombárnak 
sem állott”hatalmában. A közönség finoman adta 
értésére a hangok ez újkori MurawieE|ének 
visszatetszését; t. i megtapsolta, és oh minden 
égnek minden istenségi! ő e satyrában elisme­
rést látott, s másodszor is kinpadra hurczolá 
Suppenak ártatlan hanggyermekeit. Valóban 
kár volt az eddigi sikert s a közönség türelmét 
koczKára tenni, annyivalinkább, miután e folt 
nemcsak vissza de előre is veti árnyat, s jóvá­
tenni csak az által lehet, ha az igazgató oly ta­
gok szerződtetéséről goudoskodand, kik valódi 
hivatással bírnak e szép de tövises pályán, s 
mdlékszerepekben is a „tűrhető" epithetont 
kitudják érdemelni.

Ma Hubay Gusztáv föllépteül: franko- 
vies" Obernyik történeti drámája adatik, mely­
ben a czimszerepet a föllépő igazgató fogja ját­
szani.

ve. Kelt S. a. Ujhelyben, 1871. évi martiue 2-án. 
Zemplénmegye I. alispánja.

— Mai számunkhoz vau mellékelve Gros­
ser, Kornis és társuk mint kiadóknak ,,C s a l á d i 
könyvtár" ára az előfizetési felhívás. A „Családi 
könyvtár minden tizennégy napban jelenik meg nagy 
8 rétü három íves füzetekben. Az első füzet w"Or- 
gía Lukréczia, a méreg keverő herczegnő czimü tör­
téneti regény nyel kezdődik, mely érdekes tárgyánál 
fogva a legrövidebb idő alatt nagy elterjedést ví­
vott ki. A családi könyvtárra előfizethetni Löwy A. 
a. a. újhelyi könyvkereskedőnél. Ajánljuk olvasóink
figyelmébe.

__ Hány segélyzendő honvéd, van?
A honvédsegély zés ügyében legközelebb már intezke 
dés fog történni a szűkölködő 1848-ki honvédek és 
özvegyek tényleges támogatása végett a gr. 
rássy Gyula miniszterelnök kezdeményezése folytán 
támadt alapból. A segélyzendők névsora már egybe 
van állítva s eszerint nyugdíjra igmyt tarthat: 1 
ezredes, 1 alezredes, 5 őrnagy, 17 kapitány, 36 fő­
hadnagy, 18 hadnagy, 79 őrmester, 5 szakaszvezeto 
151 káplár, 280 őr vezető és 842 közember, összesen 
1183 Özvegy van: 3 alezredesné, 2 őrnagyné, 12 
kapitánynál 7 főhadnagyné, 18 hadnagyáé, 13 őr- 
mesterné, í 7 aitisztné, továbbá 231 közember özve­
gye, összesen 298 özvegy. A segélyezendők szama
tehát mindössze 1481.

(Zemplén megy ét érdeklő köröz vények). Múlt 
1870. évi novemberhó 24 éu B.-Kereszturban tartott 
országos vásár alkalmával egy üsző tinó, szőre fe­
kete. szarva fenálló, kora 2 éves, bélyege nincs, 
bitangságban találtatván. Felhivatnak a hatóságom, 
hogy ezt köröztetni s eredmény esetében ezen me­
gyét értesíteni szíveskedjenek. Kelt Sátor-aija.-Újhegy­
ben, 1871. márczius 15-én. Zemplénmegye I. alis­
pánja.

Folyó évi február 14-én Málcza helység hatá­
rában 2 megfagyott férfi hulla találtatott. Az 1. 
mint egy 30 éves középtermetű, barna nyirotíhaju 
és nyírott bajuszu, beretvált állú, sovány, öltözete 
viseltes fekete posztó nadrág, fehér posztó katona 
mellény s fehér vászony zubbony, mellenye zsebé­
ben találtatott 1 frtos bankjegy 7 kr. külső erőszak 
tétel orvosi vizsgálat után nem és- leltetett. A 2-ik 
középtermetű, mintegy 35 éves, szőke nyírott hajú, 
beretvált állu és bajuszu, öltözete kopott s foltozott 
szürke posztóbó zubbony, vastag vászony gatya és 
becskor; zubbonya zsebeben találtatott forgalomból 
kiment egy darabb hat krajezáros, orvosi vizsgálat 
után külső erőszak jele nem találtatott. Felkéretnek 
a hatóságok ezen leírást azzal közöltetni, hogy a ta­
lált 1 frt. 7 krv.yi összeg, és egy forgalom kívüli 
pénzdarab e megye letéti pénztárában van elhelyez-

Nyílt posta.
A. A» M. Laborcz. Az indítvány korszerű s közzététele 

kívánatos. Elvárom rendelkezésedet.
N y i r e g y h á z a. Várjak a jelzést.
Rozsay. Velejte. Az ég szerelméért csak világfáj dal más 

erset ne ’ Poézis dolgában nemzetünk mar kivívta az dt meg- 
illető helyet, mig az anyagi téren minden tekmtetben na.tr* 
vagyunk. Helyi, illetőleg megyei viszonyainkat érdeklő k 
seket szellőztessünk.

Kassa. J. J. A megemlékezés jól esett, Hogy mikor te­
hetjük le szerkesztői gondjainkat csak egy hetre is, mos meg- 
nem tudjuk megmondani.

Nyílt tér.
S a Ujhelyben 831- házszám alatt juhrak 

mint lónak való 6 szekér széna van eladó. A venni 
szándékozók a fent nevezett szám alatt ertesules.
nyerhetnek.

KOLENER
kiadótárs.

IFJ. FARKAS LAJOS,
szerkesztőtárs.

BORÚTH ELEMÉR,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.
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' , .. , , m;ként a főutczán az ujormát
Alulírott tisztelettel “‘‘^"^retteett ’

^“aJbt,tr“ 8 'lis„ 6, rövid-áruczikkekbeli
fűszer-, normliergi-, disz- e,, u>

kereskedést nyitott ^ _ dagoll ellátta,
9 ezt Pest és Bé esten történt legújabb bevásárlásai

8 különösen ajánlja a Krauz és Lackenbach-féle bécsi egjo^

női, férfi és gyermek lábbelik
gyári áru raktárával. „tárát _ úgymint: legjobb minőségű divat
gy Egy szersmind ajánl a 61 rendeze t árutárét, r|Ítá,át,
keit, ruha-ékités, bársony és selyem szalag, férfi és not fehérnem

gaggr a legjutányosabb arak mellett.
Midőn a t. ez. közönség meleg pártolását kén. _ Te]jeg tÍ8zt
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Mély tisztelettel alulírott, van szerencsém a nagyérdemű t. ez. 

közönségnek tudomására hozni, miszerint most újonnan nyi i 
nagyban felszerelt

3Dtmi1DL

mi

bú tor- raktára mi
melyben kész behúzott, s behuzatlan garniturok, sifonok, ágyak, asz 
talok, mosdó-szekrények, credenczek, — s különféle eszterga yos
műtárgyak a legjutányosabb áron kaphatók. .

Azonkívül mindennemű ócska bútor, helyben és vid en 
— kijavítás, el- vagy becserélés végett elvállaltatik.

Ezeket, valamint minden e nembe vágó műtárgyakat a 
gyobb ízlézteljes választékbani pontos kiszolgálat mellett 
ajánlja a t. ez. közönség kegyes pártolásába.

Schwarcz lgnácz,
kárpitos és szattlermester.

Raktáram helyisége: kis-piacz-utcza Caehy-féle ház.
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Alulírott tisztelettel értesíti a “““*

** Kellue, József » ^ ** ' . rövid.árUCZÍkkekbeli

fűszer-, nonntiergi-, disz- es, iov
kereskedést nyitott _ dagon ellátta,

s ezt Pest és Becsben történt legújabb bevásárlása.
6 különösen ajánlja a Krauz és Lackenbach-féle bécs, legp

női, férfi és gyermek lábbelik
evári áru raktárával. . . , no-vmint: legjobb minőségű divatozik
87 Egyszersmind ajánlja jól rendezett kútárát - “W™”* ®któril«,
keit, ruha-ékités, bársony éa selyem szalag, férfi és no, fehérnem

a legjutányosabb arak mellett, u*
Midőn a t. ez. közönség meleg pártolását kén. Teljes tiszt.
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Mély tisztelettel alulírott, van szerencsém a nagyérdemű t. ez. 
közönségnek tudomására hozni, miszerint most újonnan nyi > 
nagyban felszerelt

bútor- raktára ni*
melyben kész behúzott, s behuzatlan garniturok, sifonok, ágyak, asz- 
talok, mosdó-szekrények, credenczek, — s különféle eszterg yos

Sí műtárgyak a legjutányosabb áron kaphatók.
Sr Azonkívül mindennemű ócska bútor, helyben és vidé en

— kijavítás, el- vagy becserélés végett elvállaltatik.
Ü Ezeket, valamint minden e nembe vágó műtárgyakat a
Ü gyobb izlézteljes választékbani pontos kiszolgálat mellett 

ajánlja a t. ez, közönség kegyes pártolásába.
Schwarcz Ignácz,

kárpitos és szattlermester.
Raktáram helyisége: kis-piacz-utcza Csehy-féle ház.

Nyomatott YV M <» r gyorsítóján, S. a* Ujhelybeu IS'

inf
irir
in.4U.
inr4IJIb3Dtmr.Ub3DtZUl3Dtinr
mizni3DÍ

3DÍfi

tű

í.

7-10

I
S 5
tSJ ®
a a.2 5-1
6Q CvC6 d
* 3

eS .o
s $%<8 -d a
^ a ^ . 
« S á o .2
~ M #— 5-ic8 <5 O

| * 43
® c3 >S 

W rO
3 S 3
c5 3 
« . 1

ajs-""

i

V/ i

O 1

1


